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Торжественное заседание по случаю 
Международного дня борьбы за ликвидацию 
расовой дискриминации

Пункт 66 повестки дня (продолжение)

Ликвидация расизма, расовой дискриминации, 
ксенофобии и связанной с ними нетерпимости

Председатель (говорит по-английски): 
Сейчас Генеральная Ассамблея возобновит рассмо-
трение пункта 66 повестки дня, озаглавленного 
«Ликвидация расизма, расовой дискриминации, 
ксенофобии и связанной с ними нетерпимости», по 
случаю Международного дня борьбы за ликвидацию 
расовой дискриминации в соответствии с пунктом 
48 резолюции 77/205 от 15 декабря 2022 года.

Мы собрались сегодня, чтобы воздать долж-
ное значительным достижениям тех, кто продолжает 
бороться со всеми формами расизма и дискримина-
ции. Мы должны прилагать неустанные усилия в 
этом направлении.

Спустя 75 лет после принятия Всеобщей 
декларации прав человека наши сообщества, наши 
учреждения, наше коллективное сознание до сих пор 
несут на себе отпечаток тяжелого наследия систем 
рабства, апартеида и сегрегации, основанных на 
идеях расизма. Расизм, подобно вирусу, мутирует 
и адаптируется к новым временам и условиям. 

Как говорится, расизм — как автомобиль марки 
«Кадиллак»: каждый год выходит новая модель. Его 
проявления и симптомы могут меняться, но факти-
чески масштабы причиняемого им ущерба остаются 
неизменными. Расизм и язык ненависти осаждают 
наши общества с разных сторон. Старая ложь 
приобретает новые формы, и для ее распростране-
ния уже используются современные технологии. В 
Интернете это насилие принимает новые и скры-
тые, но не менее пагубные формы. Используемые в 
Интернете алгоритмы могут способствовать закре-
плению расовых стереотипов и предубеждений. 
Технологии могут использоваться для усиления 
незаконной слежки и дальнейшего распространения 
дискриминационной практики. В отсутствие надле-
жащего регулирования социальные сети могут стать 
площадками для проведения кампаний крайнего 
насилия, что может привести даже к разжига-
нию геноцида. Правительства и технологические 
корпорации должны совместно работать над регу-
лированием виртуальных платформ и пресечением 
ненавистнических высказываний, где бы, когда бы и 
на каком бы языке они ни распространялись.

Разработка глобального цифрового договора 
— это беспрецедентная возможность бороться с 
ненавистью в Интернете таким образом, чтобы 
решить при этом проблему ненавистнических 
высказываний в адрес женщин, девочек и различ-
ных меньшинств. Миллионы африканцев и лиц 
африканского происхождения, азиатов и лиц 
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азиатского происхождения, представителей корен-
ных народов, национальных, этнических, языковых 
меньшинств и религиозных общин, а также мигран-
тов продолжают подвергаться расизму, расовой 
дискриминации и ксенофобии, а также сталкиваться 
с неравенством и изоляцией в различных сферах 
своей жизни. Большинство этих пагубных идей 
основаны на представлениях о расовом превосход-
стве и направлены на разжигание атавистических 
страхов. Что еще хуже, эти идеи придают смелости 
экстремистам, легитимизируя совершаемые ими 
акты насилия.

(говорит по-русски)

Сколько раз мы должны быть свидетелями 
разрушений, вызванных этими дискриминацион-
ными заблуждениями? В 1945 году мы заявили, 
что «никогда больше». Семьдесят пять лет назад 
мы обязались выполнить обещание о том, что все 
равны перед законом и имеют право без какой-либо 
дискриминации на равную защиту закона. Сегодня 
мы отмечаем этот обет и это обещание.

(говорит по-французски)

Но достаточно ли этого? Побудит ли нас 
повторение этих слов к действиям? Сейчас, когда 
мы отмечаем 20 лет со дня принятия Дурбанской 
программы действий — нашего руководства в борьбе 
с расизмом, расовой дискриминацией и другими 
проявлениями нетерпимости, — как мы можем с 
большей эффективностью обеспечивать учет ее 
положений в рамках всех наших мероприятий?

(говорит по-английски)

На каких из 16 переговорных треков в 
Генеральной Ассамблее мы можем уделить больше 
внимания проблеме расовой дискриминации?

(говорит по-арабски)

Борьба с расизмом требует коллективных 
усилий на многих уровнях. Поэтому мы должны 
работать сообща над тем, чтобы добиться установ-
ления справедливого и равноправного мира, ради 
чего и была создана наша Организация.

(говорит по-английски)

Достижению этой цели могут способствовать 
образование и просвещение, диалог, информаци-
онно-разъяснительная деятельность и самоанализ, 
а также формирование политики на справедли-
вой основе и обеспечение благого управления. Мы 

в долгу перед Эмметтами Тиллами, Маликами 
Уссекинами и Джорджами Флойдами этого мира 
— перед всеми, кто стал жертвой человеческого 
заблуждения, которым является расизм. Мы в долгу 
перед Маркусами Гарви, Розами Паркс, Махатмами 
Ганди, Ригобертами Менчу Тум и Нельсонами 
Манделами этого мира — перед всеми, кто посвятил 
свою жизнь борьбе с дискриминацией и расовым 
насилием. Давайте учиться у этих людей, кото-
рые на протяжении всей своей жизни сохраняют 
приверженность обеспечению справедливости, 
ответственности и мира. Давайте возьмем обяза-
тельство делать то же самое.

Сейчас я предоставляю слово Генеральному 
секретарю Организации Объединенных Наций Его 
Превосходительству г-ну Антониу Гутерришу.

Генеральный секретарь (говорит 
по-английски): Я рад принять участие в этом засе-
дании Генеральной Ассамблеи, посвященном 
Международному дню борьбы за ликвидацию 
расовой дискриминации. Сегодня мы вспоминаем 
о расправе в Шарпевиле в 1960 году и отдаем дань 
памяти героям борьбы против апартеида и всем 
тем, кто ведет борьбу с расизмом и расовой дискри-
минацией во всем мире. Расовая дискриминация 
— это крайне пагубное и широко распространенное 
нарушение прав человека и человеческого досто-
инства, которое затрагивает каждую страну. Это 
одна из самых разрушительных сил, приводящих к 
расколу общества. Это явление на протяжении всей 
истории человечества порождает смерть и страда-
ния в чудовищных масштабах. Сегодня расовая 
дискриминация и наследие рабства и колониализма 
продолжают разрушать жизни, приводить к марги-
нализации сообществ и ограничивать возможности 
людей, не позволяя миллиардам в полной мере 
раскрыть свой потенциал. Расизм не является чем-то 
унаследованным, но, укоренившись однажды, он 
может обрести разрушительную силу.

Когда правительства и другие органы власти 
используют расизм и дискриминацию в полити-
ческих целях, они играют с огнем. Терпимость на 
официальном уровне и молчаливое потворствование 
при этом расовой дискриминации могут способство-
вать обострению напряженности, которая может 
перерасти в насилие и привести к совершению 
жестоких преступлений. Мы наблюдали такие ката-
строфические сценарии на протяжении всей нашей 
истории. Мы не должны нуждаться в напоминании 
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о том, что расизм и расовая дискриминация могут 
быть шагами на пути к геноциду. И наоборот — 
инициативы и программы по ликвидации расовой 
дискриминации и защите прав меньшинств явля-
ются вкладом в дело предотвращения кризисов 
и обеспечения мира. Статья 2 Всеобщей декла-
рации прав человека гласит, что человек должен 
обладать всеми правами и всеми свободами без 
какого бы то ни было различия. Однако сейчас, 
когда мы отмечаем семьдесят пятую годовщину 
принятия Декларации, мы все еще далеки от обеспе-
чения равенства в достоинстве и прав для всех. 
Мы отмечаем все более широкое распространение 
ксенофобии, предрассудков и ненавистнических 
высказываний. Политические лидеры обвиняют во 
всем мигрантов, что влечет за собой разрушитель-
ные последствия. Лидеры общественного мнения из 
числа сторонников идеологии превосходства белой 
расы наживаются на расизме в социальных сетях. 
Алгоритмы искусственного интеллекта усиливают 
расовую дискриминацию и переводят ее в цифровое 
поле. После периода повышенной информированно-
сти мировой общественности о расизме в некоторых 
странах наблюдается злостное неприятие политики 
и практики борьбы с расизмом.

Мы должны решительно противостоять этим 
тенденциям и переломить их, а также осудить и 
искоренить расовую дискриминацию во всех ее 
формах. Мы должны принимать меры по борьбе 
с расизмом, где бы и когда бы он ни проявлялся, 
в том числе и с помощью юридических механиз-
мов. Безусловно, важную роль в этом процессе 
играет гражданское общество. Сегодня мы отме-
чаем вклад организаций, борющихся с расизмом, и 
призываем и далее поддерживать проводимую ими 
важнейшую работу. Сегодня, когда мы отмечаем 
семьдесят пятую годовщину Всеобщей декларации, 
я присоединяюсь к призыву Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам чело-
века ко всем правительствам принять к декабрю 
этого года всеобъемлющий, предполагающий четкие 
контрольные сроки национальный план действий по 
борьбе с расизмом и расовой дискриминацией. Такой 
план должен включать антидискриминационные 
законодательные и политические меры по борьбе с 
дискриминацией, строящиеся на фактах и научном 
подходе. У нас есть международная правовая база 
и глобальные обязательства: это Всеобщая декла-
рация прав человека, Международная конвенция 
о ликвидации всех форм расовой дискриминации, 

Дурбанская декларация и Программа действий. 
Призываю все государства ратифицировать 
Конвенцию и незамедлительно выполнить свои 
обязательства и обещания. Политическая воля 
должна воплотиться в масштабных действиях, в 
центр которых должны быть поставлены инте-
ресы жертв расизма и расовой дискриминацией. 
Частному сектору также предстоит сыграть реша-
ющую роль. Призываю бизнес-сообщество принять 
срочные меры по ликвидации расовой дискрими-
нации в рамках своей продукции и своих услуг, а 
также на рабочих местах.

(говорит по-французски)

В самой Организации Объединенных Наций 
мы добиваемся успехов в реализации внутриорга-
низационного стратегического плана действий по 
борьбе с расизмом. Мой Специальный советник 
Моджанкуньяне Гумби и ее сотрудники, занима-
ющиеся борьбой с расизмом, взаимодействуют с 
сотрудниками всего Секретариата и организуют 
всесторонние практикумы по борьбе с расизмом. 
В настоящее время в борьбе с расизмом участвуют 
руководители всех подразделений Секретариата. 
Многие сотрудники принимают участие в антира-
систском диалоге. Запланированный независимый 
обзор поданных в прошлом жалоб на проявления 
расизма и расовой дискриминации позволит выявить 
недостатки и усилить подотчетность. Решение 
проблемы расизма и расовой дискриминации потре-
бует целенаправленных, скоординированных и 
долгосрочных усилий, и я призываю всех сотруд-
ников Организации Объединенных Наций принять 
участие в них. В Организации Объединенных Наций 
и во всем мире мы должны развернуть работу над 
воплощением в жизнь целей Всеобщей декларации 
прав человека для всех людей, без различия, исклю-
чения, ограничения или предпочтения по признаку 
расы, цвета кожи, родового, национального или 
этнического происхождения. В этот юбилейный для 
Всеобщей декларации прав человека год давайте 
возьмем на себя обязательство искоренить расизм 
и расовую дискриминацию и продолжать отстаи-
вать достоинство и права всех людей, где бы они ни 
проживали.

Председатель (говорит по-английски): 
Благодарю Генерального секретаря за его заявление.

Прежде чем продолжить, я хотел бы 
проконсультироваться с членами Совета по 
поводу приглашения выступить с заявлениями 



A/77/PV.62   21/03/2023

4/22 22-08211

в соответствии с пунктом 48 резолюции 77/205 
следующим ораторам, указанным в моем письме от 
17 марта 2023 года: г-ну Эрику Адамсу, мэру города 
Нью-Йорка; г-же Илзе Брандс Кехрис, помощнику 
Генерального секретаря по правам человека; г-же 
Верине Альберте Шеферд, председателю Комитета 
по ликвидации расовой дискриминации.

В отсутствие возражений могу ли я считать, 
что Генеральная Ассамблея постановляет, не созда-
вая прецедента, пригласить указанных ораторов 
выступить с заявлениями на этом заседании?

Решение принимается (решение 77/554).

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется г-ну Адамсу.

Г-н Адамс (говорит по-английски): В 1948 году 
мир сплотился и провозгласил, что все люди рожда-
ются свободными и равными в своем достоинстве 
и в своих правах. Приняв Всеобщую декларацию 
прав человека, международное сообщество дало 
историческое обещание: не относиться ни к одному 
человеку негативно из-за его расы или цвета кожи. 
Прошло семьдесят пять лет, а мы так и не достигли 
этой вершины расового равенства. Слишком много 
людей во всем мире по-прежнему сталкиваются 
с расовой ненавистью. Слишком многие никак 
не вырвутся из оков расового насилия и нищеты. 
Миллионы людей все еще остаются вынужденным 
переселенцами и находятся в отчаянном положении. 
Как второй чернокожий мэр Нью-Йорка, я знаю, 
каково это – быть отвергнутым. Я разделяю боль 
многих из тех, кто ежедневно ищет возможностей, 
а сталкивается с препятствиями. Дискриминация 
не знает границ. Она существует в образования. В 
здравоохранении. В изменении климата. В доступе 
к чистой воде и здоровой пище.

С гордостью могу сказать, что после моего 
вступления в должность Нью-Йорк находится 
в авангарде борьбы с расовой дискриминацией. 
Первыми в стране мы создали Управление по 
предотвращению преступлений на почве ненависти, 
и оно успешно работает. Только в этом году число 
преступлений на почве ненависти в Нью-Йорке 
сократилось почти на 70 процентов. Мы понимаем, 
что в одиночку с этой работой не справиться, в 
связи с чем мэрия финансирует общественные орга-
низации, борющиеся с ненавистью, предвзятостью 
и дискриминацией. Мы работаем над ликвида-
цией различий в возможностях за счет увеличения 

количества рабочих мест, профессиональной подго-
товки и строительства доступного жилья. Мы также 
укрепляем доверие и взаимопонимание во всех пяти 
районах города при помощи нашей программы под 
названием «Преломи хлеб, протяни руку», в рамках 
которой нью-йоркцы организуют 1000 ужинов для 
жителей города. В каждом ужине будут участво-
вать не менее 10 человек, все они будут из разных 
слоев общества и представлять разные культуры. 
Мы делаем действительно что-то революционное. 
Мы друг с другом разговариваем. Мы учимся друг 
у друга. Объединяя людей разных рас, националь-
ностей и религий за одним столом, мы помогаем 
осознать наше многообразие. Как организован-
ная группа мы будем вместе противостоять всем 
формам ненависти. Мы кое-чего уже добились, но 
важно продолжать работу на уровне города, страны 
и международного сообщества.

В 2023 году в мире просто не должно быть 
места дискриминации по признаку расы, пола или 
сексуальной ориентации. Мы не можем безучастно 
наблюдать за тем, как от дискриминации продол-
жает страдать столько людей. Сидеть сложа руки. 
Нужно проводить работу на местах и бороться 
всем вместе. Мы прошли слишком большой путь, 
чтобы самоуспокоиться. Впереди нас ждет непро-
стая работа. Но мы можем вдохновиться примером 
таких лидеров, которые прошли этот путь до нас 
и принесли себя в жертву, как Нельсон Мандела 
и Мартин Лютер Кинг-младший. Настало время 
подхватить их знамя. Нельзя терять ни минуты. 
Люди от Кейптауна до Квинса должны сплотиться 
и вновь подтвердить свою верность идеям расового 
равенства. Вместе мы сможем пройти этот сложный 
путь и построить более равноправный мир. Вместе 
мы сможем покончить с расовой дискриминацией. 
Вместе мы добьемся успеха.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляетя г-же Брандс Кехрис.

Г-жа Брандс Кехрис (говорит по-английски): 
Для меня большая честь участвовать в сегодняш-
нем мероприятии, посвященном памяти прошлых и 
нынешних жертв расизма и расовой дискриминации. 
Сегодня есть возможность вспомнить историю и 
цели создания Организации Объединенных Наций, 
которая была основана для того, чтобы осудить 
политические системы, основанные на идеологии 
расового превосходства и приведшие к невообра-
зимым человеческим страданиям и разрушениям и 
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предотвратить их повторное появление. Для этого 
в Уставе Организации Объединенных Наций в 
качестве одной из главных целей закреплено уваже-
ние прав человека и основных свобод всех людей, 
вне зависимости от расы, пола, языка или рели-
гии. Опираясь на этот мандат, Экономический и 
Социальный Совет учредил Комиссию по правам 
человека и поручил ей подготовку международ-
ного билля о правах. Результатом стала Всеобщая 
декларация прав человека, конституция для всего 
человечества, которая была принята Генеральной 
Ассамблеей 75 лет назад. В ее основе лежит статья 
2, в которой принципы равенства и недискримина-
ции провозглашаются основой всех других прав и 
свобод и фундаментом мира.

Связь между ликвидацией расовой дискрими-
нации и предотвращением конфликтов проявляется 
также в том, что первыми двумя обязательными 
к исполнению договорами по правам человека 
стали Конвенция о предупреждении преступления 
геноцида и наказании за него и Международная 
конвенция о ликвидации всех форм расовой 
дискриминации. В последней утверждается, что 
дискриминация людей по признаку расы, цвета кожи 
или этнического происхождения является препят-
ствием к дружественным и мирным отношениям 
между странами и может привести к нарушению 
мира между народами и безопасности, а также 
гармоничного сосуществования лиц даже внутри 
одного и того же государства. Тем не менее расизм 
и расовая дискриминация по-прежнему распростра-
нены и сегодня.

Их проявления, прямые и косвенные, прини-
мают самые разные формы и очертания. Мы видим 
это в проблеме перекрестных форм дискриминации. 
Например, женщины из числа коренных народов, 
сталкиваются с крайне серьезными препятстви-
ями в деле полного осуществления своих прав. 
Они в непропорционально большой степени стра-
дают от потери земель, территорий и ресурсов 
в результате изменения климата и разработки 
мегапроектов. Кроме того, расовая дискримина-
ция носит глубоко структурный характер, от нее 
ежедневно страдают миллионы людей африканского 
происхождения, сталкиваясь с чрезмерным приме-
нением силы, расовым профилированием и другими 
дискриминационными практиками со стороны 
правоохранительных органов и других учреждений. 
Перекрестные формы дискриминация по признаку 
расы, этнической принадлежности, национального 

происхождения, языка и возраста ярко проявилась 
во время пандемии коронавирусного заболевания. 
Комитет по ликвидации расовой дискриминации 
выразил тревогу по поводу стигматизации, наве-
шивания ярлыков, поиска «козлов отпущения» и 
обвинений в распространении вируса, жертвами 
которого стали азиаты и люди азиатского проис-
хождения. Пандемия также подчеркнула цифровой 
разрыв и его негативное воздействие на детей из 
числа коренного населения, детей африканского 
происхождения и детей-мигрантов, поскольку обра-
зовательная деятельность переместилась в частную 
сферу, более чем на год лишив детей, не имею-
щих доступа к Интернету, возможности получать 
образование.

Почему расизм все еще так распространен по 
прошествии 75 лет с момента принятия Всеобщей 
декларации? Причины варьируются от отсутствия 
политической воли до отрицания или игнорирова-
ния структурной дискриминации в институтах и 
обществе. Расизм сохраняется из-за страха, в том 
числе страха потери господства и власти, и обретает 
современное выражение в новом подъеме популизма 
и ксенофобии. Чтобы двигаться к миру, свободному 
от расовой дискриминации, мы должны признать ее 
системный характер и то, что раса является соци-
альным конструктом — идеологической попыткой 
узаконить доминирование. Наша обязанность 
— прямо сейчас принять меры для эффективной 
борьбы с расизмом и расовой дискриминацией. В 
рамках нашей инициативы «Права человека 75» 
Верховный комиссар Организации Объединенных 
Наций по правам человека наметил пять конкрет-
ных и неотложных действий: во-первых, принять 
и внедрить всеобъемлющие национальные законы 
и политику; во-вторых, создать и укрепить незави-
симые национальные правозащитные учреждения 
и органы по вопросам равенства; в-третьих, соби-
рать и публиковать данные, дезагрегированные по 
признаку расы, национальному или этническому 
происхождению, полу, гендеру, возрасту, миграци-
онному статусу и другим факторам; в-четвертых, 
обеспечить эффективное участие расовых и этниче-
ских групп в принятии государственных решений 
и в оценках; и, в-пятых, рассмотреть возможность 
принятия конкретных мер по противодействию 
наследию расовой дискриминации и восстановле-
нию справедливости. Я призываю все правительства 
и другие заинтересованные стороны прислушаться 
к этому призыву.
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Неудачам нет оправдания. У нас есть инстру-
менты и механизмы, служащие руководством к 
действиям. В дополнение к указаниям Комитета 
по ликвидации расовой дискриминации, других 
договорных органов Организации Объединенных 
Наций, Специального докладчика по вопросу о 
современных формах расизма, расовой дискримина-
ции, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости 
и других специальных процедур, два года назад 
были созданы два новых экспертных органа, кото-
рые также могут помочь наметить путь вперед. 
Международный независимый экспертный меха-
низм призван продвигать расовую справедливость и 
равенство в контексте правоохранительной деятель-
ности. Он проводит консультации с государствами 
и пострадавшими лицами и публикует сообще-
ния по отдельным вызывающим озабоченность 
случаям, а также осуществляет страновые визиты. 
Постоянный форум по проблеме лиц африканского 
происхождения совместно с Межправительственной 
рабочей группой по разработке рекомендаций с 
целью эффективного осуществления Дурбанской 
декларации и Программы действий и Рабочей 
группой экспертов по лицам африканского 
происхождения занимается разработкой декла-
рации Организации Объединенных Наций о 
поощрении, защите и полном уважении прав чело-
века лиц африканского происхождения. В этом 
контексте я хочу подчеркнуть безотлагательную 
необходимость осуществления Дурбанской декла-
рации и Программы действий и процессов принятия 
последующих мер по их выполнению: они остаются 
важнейшей дорожной картой для установления 
расового равенства.

Ни одно учреждение или общество не застра-
ховано от расизма, но каждое правительство и 
каждый человек несут ответственность за то, чтобы 
— перефразируя Мартина Лютера Кинга-младшего 
— дуга Вселенной человечества склонялась к 
справедливости.  Отвергая расизм и расовую дискри-
минацию, мы защищаем человеческое достоинство 
и способствуем мирному сосуществованию народов 
и государств, защищая плюралистические и разно-
образные общества. Как напоминает нам призыв 
Генерального секретаря к действиям в области прав 
человека, человеческое разнообразие является преи-
муществом, а не угрозой. Давайте отметим этот год 
семьдесят пятой годовщины Всеобщей декларации 
конкретными действиями, чтобы почтить всех, кто 

пережил расизм, и воплощением в жизнь видения 
основателей этой Организации.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется Председателю Комитета по ликви-
дации расовой дискриминации г-же Верен Шепард. 

Г-жа Шепард (говорит по-английски): От 
имени Комитета по ликвидации расовой дискрими-
нации позвольте мне сказать, что для меня большая 
честь находиться здесь, а также присоединиться к 
мировому сообществу и отметить Международный 
день борьбы за ликвидацию расовой дискрими-
нации, который был провозглашен Генеральной 
Ассамблеей в 1966 году в память о погибших и ране-
ных в ходе борьбы против апартеида в Шарпевиле, 
Южная Африка, 21 марта 1960 года.

В этом году празднование совпадает с семь-
десят пятой годовщиной принятия Всеобщей 
декларации прав человека, которая была провоз-
глашена Генеральной Ассамблеей в 1948 году. 
В этой связи я хотела бы воздать должное всем 
нашим предшественникам, которые мужественно 
проложили путь к тому, чтобы положить конец 
уродливым проявлениям расовой дискриминации и 
расизма в то время, когда мир оправлялся от ужасов 
и ран Второй мировой войны, которая также разра-
зилась на почве расовой ненависти.

В 30 статьях Всеобщей декларации прав 
человека изложена дорожная карта того, как 
должно функционировать общество и как должны 
уважаться и соблюдаться права всех народов. Статья 
1 справедливо провозглашает, что все люди рожда-
ются свободными и равными в своем достоинстве и 
правах. В статье 2 подчеркивается, что каждый чело-
век должен обладать всеми правами и свободами, 
провозглашенными в Декларации, без какого бы то 
ни было различия, в частности без различия расы, 
цвета кожи, пола, языка, религии, политических 
или иных убеждений, национального или социаль-
ного происхождения, имущественного, сословного 
или иного положения — эти принципы повторя-
ются и усиливаются в Международной конвенции о 
ликвидации всех форм расовой дискриминации.

Нужно признать, что многие государства 
постепенно индивидуально и коллективно прини-
мают меры по объявлению вне закона расовой 
дискриминации и расизма и борьбе с ними. На наци-
ональном уровне в значительном числе государств 
уже приняты законы о запрете дискриминации. 
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Созданы органы для борьбы с расизмом и обеспечения 
равенства и разработаны стратегии по поощре-
нию терпимости и взаимопонимания и ускорению 
темпов интеграции этнических и национальных 
меньшинств, а также неграждан, сталкивающихся 
с препятствиями и маргинализацией на различных 
уровнях. Эти меры направлены на борьбу с бази-
рующимися на расе, цвете кожи, происхождении, 
национальности или этнической принадлежности 
предрассудками, которые зачастую приводят к 
вытеснению на второй план отдельных групп насе-
ления и их изоляции от остальной части общества. 
Что касается международного уровня, то создано 
множество важных институтов и механизмов, в том 
числе Генеральной Ассамблеей, Советом по правам 
человека и его предшественницей. Активизация 
борьбы с расовой дискриминацией и расизмом 
увенчалась принятием Дурбанской декларации и 
Программы действий и по сей день остается одним 
из главных пунктов международной повестки 
дня. Все большее число государств ратифицирует 
Международную конвенцию о ликвидации всех 
форм расовой дискриминации, которая получила 
практически всеобщее признание среди государств, 
и для меня большая честь возглавлять Комитет 
по осуществлению этой конвенции. Достигнутый 
прогресс неоспорим, и мы должны продолжать 
наращивать его.

Однако эти важные позитивные события 
не должны затмевать собой те серьезные вызовы 
и препятствия, которые подрывают глобальные 
усилия и которыми нам еще только предстоит 
заняться, такие как возрождение на основе идей 
расового превосходства националистического 
популизма и шовинистической идеологии, что 
угрожает ценностям, разделяемым всеми странами; 
рост расистских ненавистнических высказываний, 
звучащих порой из уст общественных и политиче-
ских деятелей и распространяемых, в частности, 
через социальные сети; и недавние подлые массо-
вые убийства лиц африканского происхождения и 
расправы над ними. Продолжают наталкиваться 
на отказ в правах мигранты. Многие группы лиц 
по-прежнему страдают от укоренившегося неравен-
ства, в том числе от неравенства, унаследованного 
от колониализма и трансатлантической работор-
говли, которое международное сообщество до сих 
пор не исправило путем выплаты компенсаций.

Я призываю государства удвоить свои 
усилия и выразить твердую приверженность 

индивидуальным и глобальным усилиям по 
пресечению расовой дискриминации, расизма 
и ксенофобии, подвергнуть анализу коренные 
причины сохраняющихся негативных стереотипов 
в отношении национальных и этнических групп и 
развернуть работу по устранению таких предрас-
судков, создать надежную законодательную базу 
в области борьбы с расовой дискриминацией и 
эффективно применять ее, работать над формиро-
ванием культуры терпимости и расового равенства 
в своих обществах, характеризующихся расту-
щим разнообразием, и использовать образование в 
качестве инструмента для запуска процесса изме-
нения способа мышления. Сегодня международное 
сообщество должно взять на себя обязательство 
работать сообща, наводить мосты и налаживать 
взаимодействие, хранить наследие Всеобщей декла-
рации прав человека и гарантировать одинаковые 
права и достоинство каждому человеке, чтобы 
избавить людей от страха оказаться оттесненными 
на обочину развития и брошенными на произ-
вол судьбы. Мы должны не только защищать эти 
идеалы, но и воплощать их на практике, прежде 
всего посредством информирования людей о их 
человеческих правах, с тем чтобы в рамках нашей 
борьбы с расовой дискриминацией передать эста-
фету новым поколениям. Мы не можем допустить, 
чтобы гибель 69 южноафриканцев, включая Вигги 
Бакелу, Джеймса Беше, Мириам Лекитлу и Паулину 
Мафулатсе, оказалась напрасной. Чтобы сохранить 
их в нашей памяти, мы должны использовать уроки 
истории для повышения осведомленности людей о 
событиях прошлого. Житель Ямайки Маркус Мосия 
Гарви однажды сказал:

«Народ, не знающий своей прошлой истории, 
происхождения и культуры, подобен дереву 
без корней».

Мы должны обрести эти корни.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Сьерра-Леоне, 
который выступит от имени Группы африканских 
государств.

Г-н Турей (Сьерра-Леоне) (говорит по-ан-
глийски): Г-н Председатель, от имени Группы 
африканских государств я благодарю Вас за органи-
зацию сегодняшнего важного заседания по случаю 
Международного дня борьбы за ликвидацию расо-
вой дискриминации.
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Группа африканских государств вновь 
подтверждает свою приверженность соблюде-
нию Международной конвенции о ликвидации 
всех форм расовой дискриминации, призванной 
содействовать поощрению и укреплению всеоб-
щего уважения прав человека и основных свобод 
всех людей без исключения. Мы вновь заявляем о 
том, что государства-члены должны решительно 
принимать все необходимые меры для ликвида-
ции расовой дискриминации во всех ее формах и 
проявлениях и для предупреждения и искоренения 
расистских доктрин и практики в целях углубления 
взаимопонимания между расами и создания между-
народного сообщества, свободного от всех форм 
расовой сегрегации и расовой дискриминации.

Группа африканских государств убеждена в 
том, что любая доктрина превосходства на основе 
расовых различий является ложной, предосудитель-
ной с моральной точки зрения и несправедливой в 
социальном отношении и что нигде в мире расо-
вой дискриминации не может быть оправдания 
ни в теории, ни на практике. Мы разочарованы 
тем фактом, что в некоторых частях мира до сих 
пор имеют место проявления расовой дискри-
минации, обусловленные убежденностью в 
расовом превосходстве и чувством ненависти, а 
также проведением политики апартеида, сегрегации 
и разделения. Построение справедливого буду-
щего требует исправления допущенной в прошлом 
несправедливости. Мы все несем ответственность 
за проявление солидарности в целях борьбы с нище-
той и отчуждением, направление средств в сферу 
образования и восстановление доверия и социаль-
ной сплоченности. Руководствуясь возложенными 
на нас международным правом обязательствами и 
обязанностями в области прав человека, мы должны 
продемонстрировать окрепшую политическую 
волю, принять конкретные меры и активизировать 
усилия по содействию обеспечению расовой спра-
ведливости и равенства. Мы должны решительно 
выступить против ненавистнической риторики 
и преследований, причем не только в интернете, 
но и в реальной жизни. Группа африканских 
государств напоминает о разработанных планах 
решительных действий, в том числе о Дурбанской 
декларации и Программе действий и последующих 
мерах по их выполнению. Мы приветствуем достиг-
нутые рубежи на пути к искоренению расизма, 
расовой дискриминации, ксенофобии и связанной 
с ними нетерпимости. Вновь заявляем о том, что 

Дурбанская декларация и Программа действий 
воплощают в себе твердую приверженность между-
народного сообщества борьбе с расизмом, расовой 
дискриминацией, ксенофобией и связанной с ними 
нетерпимостью на национальном, региональном и 
международном уровнях. Мы сознаем, что расизм 
является глобальной проблемой и что борьба с ним 
требует коллективных усилий, в которых мы все 
должны принимать участие.

В 2001 году государства-члены, приняв на 
основе консенсуса Дурбанскую декларацию и 
Программу действий, заявили о своем согласии 
с необходимостью обеспечения справедливости, 
развития, верховенства права и уважения прав чело-
века и основных свобод для всех. Они взяли на себя 
коллективные и индивидуальные обязательства по 
осуществлению изложенной в Декларации дорож-
ной карты, предусматривающей конкретные шаги, 
которые международное сообщество должно пред-
принять в рамках выполнения своих обязательств 
для предотвращения в будущем случаев расизма, 
расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с 
ними нетерпимости и для ускорения темпов работы 
по достижению реальных результатов в борьбе с 
этим злом. С удовлетворением отмечаем осущест-
вление государствами-членами после принятия 
Дурбанской декларации и Программы действий мер 
законодательного и административного характера, 
призванных содействовать эффективной борьбе с 
расизмом, расовой дискриминацией, ксенофобией и 
связанной с ними нетерпимостью в любой форме. 
Считаем важным выразить нашу признательность 
всем государствам-членам, которые приветствуют 
и поддерживают повышение осведомленности 
о жизни лиц африканского происхождения, что 
находит выражение в том числе и в признании и 
поощрении их культуры, наследия, развития и 
вклада в экономику на благо человечества в целом.

В Дурбанской декларации и Программе 
действий подчеркивается важность превентивных и 
согласованных действий, особенно в области образо-
вания и повышения информированности. Убеждены 
в том, что качественное образование, ликвидация 
неграмотности и всеобщий доступ к бесплатному 
начальному образованию по-прежнему являются 
не просто вопросом выбора, а необходимостью. 
Образование способствует формированию более 
открытых обществ, установлению справедливости, 
развитию стабильных и гармоничных отношений и 
укреплению дружбы между странами и народами, 
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а также утверждению культуры мира, достиже-
нию взаимопонимания, укреплению солидарности, 
установлению социальной справедливости и соблю-
дению всех прав человека и основных свобод.

Мы отдаем себе отчет в том, что, при том что 
глобализация открывает огромные возможности в 
области развития, ее преимущества распределяются 
неравномерно, в то время как бремя связанных с ней 
издержек все несут в равной степени. Призываем к 
предотвращению и смягчению негативных послед-
ствий глобализации. Эти последствия усугубляют, 
в частности, нищету, тормозят развитие, усиливают 
уязвимость и социальное отчуждение, нивелируют 
культурные различия и усиливают экономическое 
неравенство внутри стран и между ними.

Группа африканских государств в целях 
извлечения максимальных выгод из глобализации 
считает необходимым содействовать, в частности, 
укреплению и активизации международного сотруд-
ничества и партнерства для обеспечения большего 
равенства возможностей и развития торговли, 
расширения доступа на рынки, совершенствования 
инфраструктуры, передачи технологий, экономиче-
ского роста и устойчивого развития в соответствии с 
правом на развитие и положениями Аддис-Абебской 
программы действий и в контексте усилий, направ-
ленных на полное и эффективное осуществление 
Повестки дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года и Повестки дня Африканского 
союза на период до 2063 года и на продвижение 
Нового партнерства в интересах развития Африки.

В Повестке дня на период до 2030 года 
поставлена задача построить мир, где будут 
обеспечиваться всеобщее уважение прав человека 
и основных свобод, человеческое достоинство, 
верховенство права, справедливость, равенство и 
недискриминация, уважение расового, этнического 
и культурного разнообразия и где будут опреде-
лены принципы достижения этих целей. Считаем, 
что государства-члены в интересах более надеж-
ной защиты своих граждан от расизма, расовой 
дискриминации и ксенофобии и связанной с ними 
нетерпимости должны обеспечить всеобщий доступ 
к эффективным и надлежащим средствам правовой 
защиты и возможность обращаться в компетентные 
национальные судебные и другие национальные 
органы с требованием предоставлении справедли-
вой и адекватной компенсации или сатисфакции 
за любой ущерб, причиненный в результате такой 

дискриминации. Убеждены, что репарационное 
правосудие имеет решающее значение для обеспе-
чения расового равенства. Возмещение ущерба 
за рабство и колониализм должно предусматри-
вать не только восстановление справедливости и 
привлечение к ответственности за совершенные в 
прошлом злодеяния, но и устранение пережитков 
расового неравенства, порабощения и дискримина-
ции, унаследованных со времен рабства, апартеида 
и колониализма.

В заключение хочу от имени Группы африкан-
ских государств подтвердить нашу приверженность 
борьбе с расизмом, расовой дискриминацией, 
ксенофобией и связанной с ними нетерпимостью. 
Призываем всех наших партнеров и международ-
ное сообщество заняться поиском способов борьбы 
с расизмом, расовой дискриминацией, ксенофобией 
и связанной с ними нетерпимостью, в том числе 
направить свои усилия на выполнение всех задач 
Повестки дня на период до 2030 года в соответствии 
с Аддис-Абебской программой действий и правом 
на развитие. С учетом нищеты и неравенства в 
экономической сфере в различных странах и регио-
нах важно бороться с этим злом сообща.

Мы верим в то, что память о несправедли-
востях прошлого, где бы и когда бы они не имели 
место, и безоговорочное осуждение расистских 
трагедий прошлого будут способствовать постро-
ению обществ, основанных на справедливости, 
равенстве и солидарности. Мобилизация согла-
сованных и последовательных усилий является 
непременным условием построения общего буду-
щего, основанного на наших общечеловеческих 
ценностях, в котором процесс глобализации будет 
носить подлинно инклюзивный и справедливый для 
всех характер.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Багамских 
Островов, который выступит от имени Группы госу-
дарств Латинской Америки и Карибского бассейна.

Г-н Смит (Багамские Острова) (говорит 
по-английски): Имею честь выступить с этим заяв-
лением от имени Группы государств Латинской 
Америки и Карибского бассейна (ГРУЛАК) по 
случаю Международного дня борьбы за ликвида-
цию расовой дискриминации.

Мы продолжаем помнить и чтить память 
жертв расизма, расовой дискриминации, ксенофобии 
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и связанной с ними нетерпимости, которые постра-
дали от этой несправедливости в прошлом. Но мы 
также не забываем, что нам предстоит еще проделать 
большую работу, поскольку эта несправедливость 
существует до сих пор, хотя и в иной форме.

Мы приветствуем большие успехи, достиг-
нутые за эти годы в реализации различных планов 
действий - Дурбанской декларации и Программы 
действий и процессов принятия последующих мер 
по их выполнению, Международной конвенции о 
ликвидации всех форм расовой дискриминации, 
программы преобразований в целях достижения 
расовой справедливости и равенства (A/HRC/47/53, 
приложение) и недавно учрежденного Постоянного 
форума по проблеме лиц африканского 
происхождения.

Однако мы также отмечаем, что нам пред-
стоит еще сделать многое в связи с повсеместным 
распространением дискриминации во всех формах, 
особенно в отношении коренных народов, мень-
шинств, в том числе религиозных, женщин, 
девочек и лиц африканского происхождения, а 
также в социальной, экономической и финансовой 
сферах. Поэтому мы безоговорочно подтверждаем 
нашу приверженность искоренению этого зла.

В то время как мир преодолевает послед-
ствия эпидемии коронавирусного заболевания, мы 
не можем не отметить ее влияние на осуществление 
прав человека и несоразмерно сильное негатив-
ное воздействие на людей, относимых к группе 
наибольшего риска. Сюда входит матрица лежащего 
в ее основе структурного неравенства, от которого 
больше всего страдают наиболее уязвимые катего-
рии населения.

Отсутствие значимого прогресса в достиже-
нии гендерного равенства и сохраняющееся насилие 
в отношении женщин и девочек на почве расизма, 
расовой дискриминации, ксенофобии и связанной 
с ними нетерпимости порождают многочисленные 
еще более усиливающие его формы дискриминации 
по признаку пола. Мы должны делать больше для 
расширения прав и возможностей всех женщин и 
девочек путем устранения гендерных стереотипов 
во всех сферах жизни, особенно на фоне иннова-
ций, технологического прогресса и образования в 
цифровую эпоху. Кроме того, мы должны удвоить 
наши усилия по ликвидации расовой и гендерной 
дискриминации и в этой связи поощрять и продви-
гать гендерные подходы к политике, стратегиям и 

программам действий, направленным на искорене-
ние расизма, расовой дискриминации, ксенофобии 
и связанной с ними нетерпимости.

Хотим еще раз с удовлетворением отме-
тить недавнее учреждение Постоянного форума 
по проблеме лиц африканского происхождения и 
Международного десятилетия языков коренных 
народов. Мы признаем неоценимую роль коренных 
народов наших стран и необходимость обеспечить 
их значимое представительство на этих форумах и 
возможность их равноправного участия для обмена 
знаниями и опытом.

Сообщество стран Латинской Америки и 
Карибского бассейна представляет собой многоэтни-
ческую, многокультурную и многоязычную группу 
стран, формирующих регион, в котором проживают 
люди разного цвета кожи, происхождения, нацио-
нальности и расовой и этнической принадлежности. 
Поэтому мы сохраняем приверженность провоз-
глашенному 1 января 2014 года Международному 
десятилетию лиц африканского происхождения из 
стран Латинской Америки и Карибского бассейна 
и стремимся и далее укреплять региональное и 
международное сотрудничество в соответствии с 
провозглашенными с целями и задачами.

В преддверии завершения Международного 
десятилетия лиц африканского происхождения в 
2024 году Группа выступает за провозглашение 
второго Международного десятилетия лиц афри-
канского происхождения с целью сохранения 
политического внимания к этому процессу и выпол-
нения наших обязательств в части признания, 
справедливости и развития.

Мы надеемся принять участие во второй 
сессии Постоянного форума по проблеме лиц афри-
канского происхождения, которая состоится в мае, 
и поддержать ее инициативы, направленные на 
повышение уровня безопасности, качества жизни и 
материального благосостояния лиц африканского 
происхождения.

В заключение хочу отметить, что госу-
дарства-члены ГРУЛАК подтверждают свою 
приверженность борьбе с расовой дискриминацией 
во всех ее формах и в отношении всех людей, кото-
рые рождаются свободными и равными в своем 
достоинстве и своих правах и обладают потенци-
алом вносить конструктивный вклад в развитие 
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и благосостояние своих обществ, когда им такая 
возможность предоставляется.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Люксембурга, 
которая выступит от имени Группы западноевро-
пейских и других государств.

Г-жа Достер (Люксембург) (говорит по-фран-
цузски): Я имею честь выступить с этим заявлением 
по случаю Международного дня борьбы за ликви-
дацию расовой дискриминации от имени Группы 
западноевропейских и других государств. 

Сегодняшнее памятное заседание напоми-
нает нам о том, что расизм, расовая дискриминация, 
ксенофобия и связанная с ними нетерпимость не 
обошли стороной ни одну страну мира. Мы полно-
стью согласны с Генеральным секретарем в том, 
что расизм — это глубоко укоренившееся глобаль-
ное зло, которое передается через поколения и 
способствует сохранению неравенства, угнетения и 
маргинализации.

Невозможно отрицать тот факт, что расизм 
и расовая дискриминация во всех ее формах наби-
рают популярность во всем мире, лишая людей 
возможности пользоваться правами человека. 
Националистические и популистские идеологии 
часто подпитывают расизм. Пандемия коронавирус-
ной инфекции усугубила существовавшее прежде 
неравенство, а также привела к увеличению 
масштабов и усилению последствий расизма во 
всех его формах. Расизм, очевидно, стоит и на пути 
инклюзивного и устойчивого восстановления после 
пандемии.

Всякий раз, когда мы сталкиваемся с 
проявлениями расизма, мы обязаны подвергать 
их осуждению и порицанию, подавая пример 
остальным. Необходимо бороться с расистскими 
ненавистническими высказываниями и пресекать 
преступления, совершенные по признаку расы. Мы 
должны отвергать все формы преследования, языка 
ненависти, насилия и подстрекательства к насилию и 
противостоять им как в виртуальном пространстве, 
так и в реальной жизни, а также демонстрировать 
солидарность с жертвами расизма и предприни-
мать шаги для расширения их прав и возможностей, 
признать существование общественных структур, 
которые служат цели сохранения глубоко укоре-
нившего расизма, и ликвидировать их. Для борьбы 
с возникающими угрозами необходимо также 

обеспечить более строгое исполнение уже суще-
ствующих международно-правовых обязательств 
и постоянно совершенствовать методы правового 
реагирования на национальном уровне. Также мы 
должны бороться с расизмом с помощью надежных 
источников информации, знаний и привлечения к 
ответственности разжигателей расовой ненависти.

Для достижения этой цели крайне важно 
подтвердить нашу приверженность полному и 
эффективному выполнению Международной 
конвенции о ликвидации всех форм расовой 
дискриминации. Эта знаковая конвенция, приня-
тая в декабре 1965 года, и сегодня не утратила 
своей актуальности. Конвенция по-прежнему 
представляет собой центральный международный 
документ в области борьбы с расовой дискримина-
цией во всем мире. Как государства-участники мы 
должны удвоить наши усилия, чтобы на практике 
достичь цели Конвенции избавить мир от расовой 
дискриминации. Призываем обеспечить всеобщую 
ратификацию этой крайне важной конвенции.

Также признаем значение важной работы 
Комитета по ликвидации расовой дискриминации, 
который следит за эффективным выполнением 
Конвенции путем рассмотрения докладов госу-
дарств-участников и вынесения рекомендаций 
в адрес конкретных стран, а также общих реко-
мендаций. Кроме того, мы твердо поддерживаем 
важный мандат Специального докладчика по 
вопросу о современных формах расизма, расовой 
дискриминации, ксенофобии и связанной с ними 
нетерпимости. Призывы к срочным действиям 
и сообщения, которые Специальный докладчик 
направляет государствам в связи с предполагае-
мыми нарушениями международных норм в области 
прав человека, посещение стран с целью установ-
ления фактов и представление докладов Совету 
по правам человека и Генеральной Ассамблее 
помогают создавать эффективные механизмы для 
привлечения виновных к ответственности, которые 
мы должны активно использовать в своей работе. 
Кроме того, в 2023 году мы готовы принять участие 
во второй сессии Постоянного форума по проблеме 
лиц африканского происхождения, на которой, мы 
надеемся, будут приняты меры по осуществлению 
Международной конвенции о ликвидации всех 
форм расовой дискриминации и других соответ-
ствующих международных документов в области 
прав человека, направленных на борьбу с расизмом 
и расовой дискриминацией и полное осуществление 
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гражданских, политических, экономических, соци-
альных и культурных прав. 

Сегодняшнее памятное заседание также дает 
нам возможность обратить особое внимание на 
важную роль в борьбе с расизмом детей и моло-
дежи. Молодые люди и правозащитники во всем 
мире, как в виртуальном пространстве, так и в 
реальной жизни продолжают призывать бороться с 
расизмом с помощью прогрессивных мер. Наш долг 
перед молодыми людьми и грядущими поколениями 
состоит в том, чтобы прислушиваться к их мнениям, 
признавать ценность многообразия в рамках наших 
общих усилий по борьбе со всеми формами расизма 
и работать над построением толерантного и инклю-
зивного общества.

Победа в борьбе с расизмом возможна только 
в случае устранения коренных причин расового 
неравенства, защиты прав представителей маргина-
лизированных групп, повышения уровня школьного 
образования, мобилизации дополнительных усилий 
на противодействие экстремистским группам 
и принятия конкретных мер по профилактике 
расизма и борьбе с ним с конечной целью его иско-
ренения. В этой общей борьбе мы руководствуемся 
положениями Всеобщей декларации прав человека 
и соблюдаем ее ключевой принцип, согласно кото-
рому все люди рождаются свободными и равными в 
своем достоинстве и правах. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Соединенные 
Штаты Америки, которая выступит от имени страны 
пребывания.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Г-н Председатель, 
благодарю Вас за то, что собрали нас в этом зале 
для проведения памятных мероприятий по случаю 
этого важного дня. 

Хочу поблагодарить Генерального секре-
таря Гутерриша за его участие в заседании и за его 
доклад, а также мэра Адамса за то, что он присое-
динился к нам сегодня, а также за его смелые слова.

В прошлые годы в этот памятный день я поде-
лилась своем личным опытом борьбы с расовой 
дискриминацией. Однако сегодня я хочу поделиться 
другой историей, которую я первый раз услышала 
лишь в этом месяце в одной из передач на мест-
ном новостном канале родного для меня города 
Батон-Руж, штат Луизиана. Это история о том, как 

мой родственник, двоюродный брат моей матери, 
Винсент Смит, боролся за право голоса для своей 
семьи и других людей. 

Винсент прожил всю жизнь в округе Уэст-
Фелишиана, в сельской части штата Луизиана, где 
он живет и по сей день. В 1965 году 68 процен-
тов жителей округа Уэст-Фелишиана были 
чернокожими, но на тот момент ни один из них не 
был зарегистрирован для участия в голосовании. И 
это не случайность. 

Винсент и его соратница, 20-летняя белая 
девушка из Нью-Йорка, старались вдохновить 
чернокожих людей, которые понимали, что их жизнь 
может измениться к лучшему, если они начнут поль-
зоваться своим правом голоса. Поэтому они начали 
работать с простыми людьми и организовали поис-
тине народное движение. Они обучали людей тому, 
как отвечать на «глупые вопросы» расистского 
теста на избирательные права, когда чернокожим 
задавались гораздо более трудные вопросы, чем их 
белым соседям. 

Когда ку-клукс-клановцы поняли, что проис-
ходит, они начали сжигать кресты на лужайках 
перед домами соседей, а по ночам стреляли в 
воздух. Члены этой группы делали все возмож-
ное, чтобы посеять страх и ужас среди чернокожих 
избирателей округа Уэст-Фелишиана. Но Винс и его 
соратники все равно решили продолжить борьбу. 
Они верили, что в итоге победят, и им это действи-
тельно удалось. Они смогли зарегистрироваться 
для голосования и проголосовать. Винсент говорил: 
«Вы должны бороться за то, во что верите». 

Сегодня я хочу воздать должное многим неиз-
вестным героям, которые боролись и продолжают 
бороться за искоренение расовой дискриминации, 
но прежде всего хочу поблагодарить своего двою-
родного брата за то, что он поведал миру о своей 
судьбе и обратил внимание на важность сохранения 
памяти о тяжелой борьбе за наши права, которую 
вел он сам вместе с другими людьми. Призываю 
всех присутствующих последовать их примеру и 
бороться за то, во что мы все верим. 

Я знаю, во что верят члены Организации 
Объединенных Наций, поскольку в этом году мы 
отмечаем семьдесят пятую годовщину принятия 
Всеобщей декларации прав человека. Всеобщая 
декларация прав человека гласит, что все люди 
рождаются свободными и равными в своем 
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достоинстве и правах. Это глубокое утверждение 
не просто мнение, а факт. Права человека явля-
ются универсальными и неделимыми. Они имеют 
взаимозависимый, взаимосвязанный и универсаль-
ный характер. Сегодня мы должны взять на себя 
обязательство сделать так, чтобы каждый человек, 
независимо от его расовой или этнической принад-
лежности, мог воспользоваться этими правами 
на практике. И я первая скажу, что Соединенные 
Штаты не всегда выполняли это обязательство. У 
нас долгая история расовой дискриминации. Никто 
этого не отрицает, я и сама подвергалась дискри-
минации. Мы все еще сталкиваемся с реальными, 
сохраняющимися проблемами — от затянувшегося 
наследия системы рабского труда и вытеснения 
коренных американцев до роста ненависти к выход-
цам из Азии и антисемитизма, а также многих 
других проявлений расизма, корни которых глубоко 
уходят в нашу историю и культуру. И все же я очень 
горжусь своей страной и тем прогрессом, которого 
мы добились и продолжаем добиваться в решении 
этих проблем. Администрация Байдена привержена 
делу ликвидации структурного расизма, прекраще-
ния дискриминации и борьбы со всеми формами 
ксенофобии. Как сказал президент Байден, продви-
жение равноправия — это не проект на один год, а 
обязательство целого поколения. Именно поэтому он 
включил обеспечение расового равенства и борьбу с 
системным расизмом в число приоритетных задач 
своей администрации. Сразу после вступления в 
должность он подписал четыре соответствующих 
исполнительных акта. В Государственном департа-
менте в прошлом году мы выпустили план действий 
по обеспечению равенства. Секретарь Блинкен дал 
ясно понять, что продвижение равноправия в нашей 
внешней политике является главным приоритетом, и 
объявил о назначении специального представителя 
по вопросам расового равенства и справедливо-
сти, потому что расовая дискриминация — это не 
локальная, а глобальная проблема.

К сожалению, в каждой стране на Земле 
в той или иной форме присутствует расизм. А в 
некоторых странах и условиях эта дискриминация 
становится смертельно опасной. В Организации 
Объединенных Наций мы обязаны выступать в 
защиту прав человека, чтобы защищать людей от 
расизма и ненависти во всех их формах и поддер-
живать платформы, на которых распространяются 
идеи и продвигается передовой опыт, которые объе-
диняют нас в целях повышения безопасности и 

качества жизни всех народов. Поэтому мы гордимся 
тем, что поддерживаем Постоянный форум по 
проблеме лиц африканского происхождения. 
Фактически, мы единственная страна, сделавшая 
добровольный взнос, и я призываю других после-
довать нашему примеру. Именно поэтому нам в 
Организации Объединенных Наций необходимо 
чаще и шире сотрудничать с гражданским обще-
ством для борьбы в том числе с другими формами 
расизма.

Ральф Банч в своей речи на церемонии вруче-
ния Нобелевской премии мира сказал: «Организация 
Объединенных Наций существует не только для 
того, чтобы сохранить мир, но и для того, чтобы пере-
мены, пусть даже радикальные, стали возможными 
без насилия». И я бы еще развила эту мысль. Я бы 
сказала, что если нет справедливости, то не может 
быть и мира. Поэтому давайте сделаем это ради-
кальное изменение. Давайте сделаем Организацию 
Объединенных Наций местом, где признается наша 
общая человечность, где мы устраним бедствие 
расизма из всех наших учреждений, где мы возвы-
сим многих невоспетых героев мира, таких как мой 
кузен Винс, которые борются за то, чтобы в мире 
стало меньше ненависти и больше надежды.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Европейского 
союза в его качестве наблюдателя.

Г-н Ског (Европейский союз) (говорит по-ан-
глийски): Когда мы покинем зал после сегодняшних 
прений, я настоятельно призываю всех на несколько 
минут зайти в вестибюль для посетителей и рассмо-
треть постоянный мемориал «Ковчег возвращения» 
в память о жертвах рабства и трансатлантической 
работорговли, который действительно служит 
напоминанием о самом ужасном примере расизма 
и эксплуатации и о том, что бедствие расизма и 
дискриминации не такое уж давнее и не такое 
далекое.

Я имею честь выступать от имени 
Европейского союза (ЕС) и его государств-членов. 
К этому заявлению присоединяются страны-кан-
дидаты Северная Македония, Черногория, Сербия, 
Албания, Украина, Республика Молдова и Босния 
и Герцеговина, а также страна Европейской ассо-
циации свободной торговли Лихтенштейн, член 
Европейского экономического пространства.
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Я рад выступить перед Генеральной 
Ассамблеей в связи с празднованием 
Международного дня ликвидации расовой дискри-
минации. Этот день напоминает нам о том, что 
расизм и ксенофобия сохраняются во всех уголках 
мира и что общий долг каждого члена Ассамблеи 
— поощрять и защищать права человека, в том 
числе вести борьбу с дискриминацией и насилием 
по признаку расы.

ЕС отвергает и осуждает все формы расизма 
и нетерпимости и по-прежнему твердо привержен 
борьбе с расизмом, расовой дискриминацией, ксено-
фобией и связанными с ними формами нетерпимости 
как в Европейском союзе, так и во всем мире. ЕС 
— это проект, построенный на многообразии, объе-
диняющий страны и народы и преодолевающий 
разногласия, основанный на прочной правовой базе, 
в том числе против расовой дискриминации. Эта 
система разрабатывалась на протяжении многих 
лет для борьбы с дискриминацией, расизмом, ксено-
фобией, разжиганием ненависти и преступлениями 
во всех государствах-членах ЕС в соответствии с 
Международной конвенцией о ликвидации всех 
форм расовой дискриминации. Эта Конвенция 
является основой наших действий. Это живой 
инструмент, позволяющий решать новые и возни-
кающие проблемы. Наше внимание должно быть 
сосредоточено на обеспечении всеобщего присо-
единения к Конвенции и поощрении ее полного и 
эффективного осуществления.

В последние годы ЕС предпринял ряд 
шагов, которые мы считаем важными в борьбе с 
расовой дискриминацией. В сентябре 2020 года 
Европейская комиссия приняла первый в своей 
истории план действий ЕС по борьбе с расизмом 
на 2020–2025 годы, который направлен на активи-
зацию мер против расизма. Он призывает к более 
эффективному применению законодательства 
ЕС, к разработке новых предложений по дальней-
шему укреплению правовой базы и к более тесной 
внутренней и внешней координации. В 2021 году 
мы назначили нового координатора по борьбе с 
расизмом, задача которого — вывести антирасист-
скую деятельность на передний план в европейских 
учреждениях. В 2021 и 2022 годах Европейская 
комиссия совместно с видными партнерами органи-
зовала два саммита ЕС против расизма. В 2022 году 
мы приняли новую кадровую стратегию для евро-
пейских институтов, направленную на то, чтобы 
наша рабочая сила представляла наше общество, а 

рабочая среда была свободной от дискриминации, 
инклюзивной и доступной, чтобы наши сотрудники 
могли полностью использовать свой потенциал.

В 2021 году была также запущена усилен-
ная и реформированная стратегическая рамочная 
программа ЕС в интересах народности рома,  в 
которой основное внимание уделяется равенству, 
вовлечению и участию. В том же году Европейский 
Союз представил первую в истории всеобъемлющую 
стратегию ЕС по борьбе с антисемитизмом и содей-
ствию заботе о жизни евреев. В этом контексте ЕС 
также глубоко обеспокоен ростом ненавистнических 
высказываний и преступлений на почве ненависти. 
С 2008 года публичное подстрекательство к наси-
лию или ненависти по определенным признакам, 
включая расу, цвет кожи, религию, происхождение, 
национальную или этническую принадлежность, 
является преступлением на территории ЕС. На 
уровне ЕС также прилагаются значительные усилия 
для обеспечения эффективного исполнения зако-
нодательства путем оказания целевой поддержки 
государствам-членам и их правоохранительным 
органам. Одна из глав Плана действий ЕС по правам 
человека и демократии посвящена защите людей и 
устранению неравенства, дискриминации и соци-
альной изоляции.

В Организации Объединенных Наций ЕС 
конструктивно участвует в работе Совета по правам 
человека в области борьбы с расизмом и расовой 
дискриминацией, ксенофобией и связанной с ними 
нетерпимостью во всем мире. Мы внимательно 
следим за обсуждением последующих мер по 
выполнению Дурбанской декларации и Программы 
действий и переговорами по соответствующим резо-
люциям Совета по правам человека и Генеральной 
Ассамблеи. Мы считаем, что нам необходимо 
провести общий анализ того, как лучше обеспе-
чить всеобщее участие в глобальных усилиях по 
искоренению расизма, и что прения по Дурбанской 
декларации и Программе действий должны быть 
инклюзивными — тогда они будут эффективными. 
Соответствующие инициативы и решения должны 
быть основаны на консенсусе, а имеющиеся ресурсы 
должны быть направлены в первую очередь на 
поддержку конкретных мер по борьбе с расизмом и 
всеми формами дискриминации на местах.

Общий долг Организации Объединенных 
Наций состоит в том, чтобы бороться с расиз-
мом. Наши действия будут эффективны только 
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в том случае, если мы сумеем преодолеть наши 
разногласия и выработать консенсусное решение, 
позволяющее добиться подлинного прогресса в 
достижении нашей общей цели - построении мира, 
свободного от расизма, расовой дискриминации, 
ксенофобии и связанной с ними нетерпимости. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Барбадоса, 
который выступит от имени стран Карибского 
сообщества.

Г-н Джекман (Барбадос) (говорит по-англий-
ски): Я имею честь выступить с этим заявлением от 
имени 14 государств — членов Карибского сообще-
ства (КАРИКОМ).

Пользуясь случаем, хочу выразить нашу 
искреннюю признательность Вам, г-н Председатель, 
за созыв этого торжественного пленарного засе-
дания по случаю Международного дня борьбы за 
ликвидацию расовой дискриминации. Также хотим 
поблагодарить высокопоставленных ораторов за их 
участие в сегодняшнем заседании.

Каждый год мы собираемся здесь, чтобы 
подтвердить простую и универсальную истину: все 
люди рождаются свободными и равными в своем 
достоинстве и правах. С момента своего создания 
Организация Объединенных Наций была непоко-
лебима в своем стремлении защищать эти права, 
закрепленные в Уставе Организации и во Всеобщей 
декларации прав человека, согласно которой 
каждый человек должен обладать всеми правами и 
свободами, независимо от расы, цвета кожи, пола, 
языка, религии, политических или иных убеждений, 
национального или социального происхождения, 
имущественного и сословного или иного положе-
ния, без какого бы то ни было различия. Хотя за 
последние 75 лет был достигнут определенный 
прогресс, во многих частях мира мы по-прежнему 
вынуждены бороться с таким злом, как расизм, 
расовая дискриминация, ксенофобия и связанная с 
ними нетерпимость.

КАРИКОМ выражает серьезную озабочен-
ность в связи с ростом масштабов разжигания 
ненависти и нетерпимости, в том числе в связи с 
использованием новых и новейших технологий, и 
решительно осуждает расовое профилирование и 
формирование негативных стереотипов на любых 
основаниях и в отношении любых лиц.

Сохраняющаяся проблема структурного 
расизма, дискриминации в виде барьеров, препят-
ствующих трудоустройству, и неравенство в 
сфере карьерного роста по признаку расы или 
этнического происхождения, а также системные 
перемещения прямо противоречит давнему обяза-
тельству Организации содействовать социальному 
прогрессу и повышению уровня жизни.

Такие акты дискриминации в отношении 
меньшинств и наиболее уязвимых слоев населения 
действительно ведут к разобщенности и изоля-
ции и способствуют распространению опасных 
идеологий и зачастую языка вражды, применению 
насилия и совершению преступлений на почве 
ненависти. Поэтому борьба против расизма, расовой 
дискриминации, ксенофобии и связанной с ними 
нетерпимости является неотъемлемым условием 
достижения цели устойчивого развития и обеспече-
ния того, чтобы никто не был забыт.

Международное сообщество добилось успе-
хов в своей пропагандистской деятельности, 
направленной на борьбу со стигматизацией и дискри-
минацией лиц африканского происхождения в 
обществе. Однако сейчас, когда мы приближаемся 
к завершению Международного десятилетия лиц 
африканского происхождения, страны КАРИКОМ 
выражают твердую уверенность в том, что нам 
по-прежнему есть к чему стремиться и еще многое 
предстоит сделать.

Последствия сохранявшихся на протяжении 
столетий колониального строя и рабовладельче-
ской системы ощущаются и сегодня в виде расовой 
дискриминации, проявления которой не только 
стали более заметными в наших обществах, но и 
постоянно приобретают новые формы и тормозят 
развитие. Сегодня лица африканского происхож-
дения по-прежнему сталкиваются с внутренними 
дискриминационными законами, которые препят-
ствуют полному осуществлению ими прав человека, 
включая доступ к достойной работе, максимально 
достижимому качественному медицинскому обслу-
живанию и правосудию, а также право на жизнь.

Системный расизм требует системных ответ-
ных мер. До сих пор не ликвидировано наследие 
несправедливого и аморального рабства и тран-
сатлантической работорговли, что мешает создать 
пространство для укрепления доверия или очевид-
ного признания всеобщего равенства. Принесение 
извинения за совершенные злодеяния и конкретные 
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шаги в направление признания настоятельной 
необходимости восстановления справедливости 
позволят нам проложить путь к исцелению, восста-
новлению достоинства и достижению прогресса в 
положении лиц африканского происхождения.

Пользуясь возможностью, КАРИКОМ 
подчеркивает необходимость подготовки проекта 
декларации Организации Объединенных Наций о 
поощрении и полном уважении прав человека лиц 
африканского происхождения в качестве одной 
из важнейших задач программы мероприятий 
Международного десятилетия лиц африканского 
происхождения. Крайне важно, чтобы за декла-
рацией  последовали конкретные действия по 
исправлению того зла, которое принесли с собой 
рабство, работорговля, в том числе трансатлан-
тическая, колониализм, апартеид, геноцид, и по 
преодолению последствий трагедий прошлого, 
обрекших на страдания миллионы мужчин, женщин 
и детей.

К сожалению, комплексные меры борьбы с 
расизмом, расовой дискриминацией, ксенофобией 
и связанной с ними нетерпимостью, прописанные 
в Дурбанской декларации и Программе действий, 
до сих пор не утратили своей актуальности. 
Именно поэтому КАРИКОМ призывает увеличить 
объем ресурсов, выделяемых на финансирование 
Постоянного форума по проблеме лиц африкан-
ского происхождения, чтобы сохранить его мандат 
и полнее учитывать мнение лиц африканского 
происхождения на пути к признанию, справедливо-
сти и развитию.

Кроме того, призываем международное 
сообщество соблюдать стандарты Конвенции о 
ликвидации всех форм расовой дискриминации, 
а государства-члены - ввести в действие и полно-
стью соблюдать антидискриминационные законы, 
что необходимо для решения системных проблем 
обесценивания и лишения прав лиц африканского 
происхождения. От этого зависят наше общее буду-
щее и достижение устойчивого мира и процветания.

Г-жа Перейра Гомеш (Бразилия) (гово-
рит по-английски): Сегодня, когда мир отмечает 
Международный день борьбы за ликвидацию 
расовой дискриминации, мы также вспоминаем 
Всеобщую декларацию прав человека, принятую 
75 лет назад. В Статье 1 Декларации провозгла-
шается, что все люди рождаются свободными и 
равными в своем достоинстве и правах. Тем не 

менее прискорбно, что во всем мире многие люди 
по-прежнему страдают от расизма и расовой 
дискриминации. Борьба с расизмом, которая была 
актуальной уже тогда, 75 лет тому назад, не поте-
ряла своей актуальности и сегодня, особенно в 
свете повсеместного проявления нетерпимости и 
распространения языка ненависти как в виртуаль-
ном пространстве, так и в реальной жизни.

Осознавая эту сложную ситуацию, Бразилия 
прилагает активные усилия по борьбе с расовой 
дискриминацией и защите прав лиц африканского 
происхождения. Для этого правительством нашей 
страны недавно было создано министерство по 
вопросам расового равенства, которое занимается 
разработкой и осуществлением целенаправленной 
государственной стратегии по решению расовых 
проблем.

Бразилия активно участвовала в перегово-
рах по подготовке программы мероприятий по 
проведению Международного десятилетия лиц 
африканского происхождения, по итогам которой 
был учрежден Постоянный форум лиц африкан-
ского происхождения и проведена его первая сессия 
в Женеве в прошлом году. Мы с нетерпением ждем 
начала второй сессии, которая состоится здесь, в 
Нью-Йорке, в мае.

Кроме того, Бразилия участвует в перегово-
рах по декларации Организации Объединенных 
Наций о правах лиц африканского происхожде-
ния, которая, как ожидается, будет принята в конце 
Десятилетия в 2024 году.

Мы рады отметить, что Бразилия и 
Соединенные Штаты, являющиеся странами, где 
проживает большое число людей африканского 
происхождения, недавно возобновили реализацию 
совместного плана действий по ликвидации расовой 
и этнической дискриминации, который направлен 
на создание платформы сотрудничества для борьбы 
с расовой дискриминацией и обмена передовым 
опытом по целому ряду направлений работы.

Мы очень гордимся тем, что в Бразилии 
проживает большое количество людей африкан-
ского происхождения. В Конституции Бразилии с 
1988 года расизм квалифицируется как преступле-
ние, на которое не распространяется такая мера, 
как освобождение под залог, и которое не имеет 
срока давности. В этом году был принят новый 
закон, согласно которому использование расовых 
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оскорблений, ранее считавшееся менее тяжким 
преступлением, приравнивается к расизму и влечет 
за собой более серьезную ответственность.

В число мер, непосредственно затрагива-
ющих лиц африканского происхождения, входит 
принятие  широкого спектра позитивных действий 
и квот в государственных университетах и на госу-
дарственной службе. Со времени введения квот в 
университетах приблизительно 10 лет назад, прием 
студентов африканского происхождения, а также 
коренных жителей и студентов с низким уровнем 
дохода, увеличился в Бразилии в два раза. Эти 
квоты позволяют сократить масштабы неравенства 
в краткосрочной и долгосрочной перспективе и 
способствуют преодолению негативных стереоти-
пов в отношении лиц африканского происхождения.

В заключение я хочу сказать несколько слов 
о диалоге с Советом по правам человека и его 
специальных процедурах в отношении расовой 
дискриминации. Стоит отметить, что Бразилия 
согласовала визит представителей Международного 
независимого экспертного механизма по продви-
жению расовой справедливости и равенства в 
контексте правоохранительной деятельности в 
конце этого года. Более того, в ноябре прошлого 
года Комитет по ликвидации расовой дискримина-
ции проанализировал доклады Бразилии. 

Г-н Монтальво Соса (Эквадор) (говорит 
по-испански): Мы присоединяемся к заявлению, 
сделанному представителем Багамских Островов 
от имени группы государств Латинской Америки и 
Карибского бассейна.

21 марта 1960 года в городе Шарпевиль, Южная 
Африка, сотрудниками правоохранительных орга-
нов были убиты 69 человек, 180 получили ранения 
и почти 12 000 оказались в тюрьме из–за протеста 
против организованной на государственном уровне 
системы расовой дискриминации, известной как 
апартеид. В память об этих невинных жертвах 
ежегодно 21 марта отмечается Международный день 
борьбы за ликвидацию расовой дискриминации.

В тексте Всеобщей декларации прав чело-
века сказано, что все люди рождаются свободными 
и равными в своем достоинстве и правах и обла-
дают потенциалом для того, чтобы конструктивно 
содействовать развитию и благосостоянию своих 
обществ. Однако, как уже отмечалось ранее, систе-
матические проявления расизма и нетерпимости 

сопровождали человечество на протяжении всей 
его истории. Действуя через различные учреждения 
своей системы, Организация Объединенных Наций 
создала ряд документов, механизмов и площадок 
для обсуждений и анализа, чтобы с их помощью 
искоренить дискриминацию. Например, третья 
Всемирная конференция по борьбе против расизма, 
расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с 
ними нетерпимости, состоявшаяся в Дурбане, стала 
поворотным моментом в изучении механизмов 
искоренения расизма и расовой дискриминации.

Прошедшие в Дурбане обсуждения и 
сделанные по итогам выводы оказывают серьез-
ное воздействие, поскольку благодаря им у 
общественных движений, государств и междуна-
родных организаций появились возможности для 
получения концептуальных, политических и симво-
лических компонентов, необходимые для того, 
чтобы изменить ход истории, на которой лежит 
тяжелый отпечаток колониализма и неоколони-
ализма. В этой связи я хотел бы особо упомянуть 
провозглашение Международного десятилетия лиц 
африканского происхождения в период с 2015 года 
по 2024 год (резолюция 68/237) — всеобъемлю-
щей программы, принятой исходя из того, что в 
течение этих 10 лет государства могут поместить в 
центр  своей государственной политики обеспече-
ние признания, справедливости и развития для лиц 
африканского происхождения.

Кроме того, международный характер 
этого проекта побуждает государства определить 
причины, почему лица африканского происхожде-
ния не могут в полной мере осуществлять свои права 
человека, признать свою существенную роль в нару-
шении прав этих народов посредством системной 
дискриминации и принять меры, которые в рамках 
действующей национальной и конституционной 
нормативно-правовой базы будут способствовать 
улучшению социально-экономических показателей 
в общинах лиц африканского происхождения, кото-
рые сегодня одни из худших в мире.

Десятилетие скоро завершится, и, хотя в 
некоторых областях удалось добиться больших 
успехов, чем в других, нет никаких сомнений, 
что проявления расизма, дискриминации и нетер-
пимости по-прежнему существуют и наносят 
ущерб правам людей и подрывают социальную 
структуру. Сегодня, 21 марта, мы призываем госу-
дарства-члены и международное сообщество в 
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целом взять на себя индивидуальные обязательства, 
связанные с продолжением усилий по содействию 
в построении общества без расизма, дискримина-
ции и нетерпимости — общества, построенного на 
принципах большей справедливости и инклюзив-
ности, поскольку в его основе лежит терпимость и 
уважение многообразия. В моей стране, Эквадоре, 
эти принципы провозглашены и соблюдаются. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Соломоновых 
Островов, который выступит от имени Группы 
государств Азии и Тихого океана.

Г-н Матеа (Соломоновы Острова) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, благодарю Вас 
за то, что собрали нас сегодня здесь по случаю 
Международного дня борьбы за ликвидацию расо-
вой дискриминации. В этом году мы отмечаем также 
семьдесят пятую годовщину принятия Всеобщей 
декларации прав человека.

Хочу поблагодарить Генерального секретаря 
за его выступление, а также выразить глубокую 
признательность мэру Нью-Йорка г-ну Эрику 
Адамсу за то, что он почтил наше сегодняшнее засе-
дание своим присутствием.

Я имею честь выступать от имени Группы 
азиатских и тихоокеанских государств.

Группа азиатско-тихоокеанских государств 
хотела бы вновь заявить о своей приверженности 
борьбе с расизмом во всех его формах. К сожалению, 
мы не достигли цели полного равенства, закреплен-
ной во Всеобщей декларации прав человека.

Группа азиатско-тихоокеанских государств 
хотела бы выразить обеспокоенность в связи с 
распространением ненависти, этнической нетерпи-
мости и негативных стереотипов, основанных на 
религии, языке, культуре или этнических особенно-
стях. Необходимо поощрять ценности терпимости, 
принимать различия между людьми и развивать 
культуру уважения многообразия в обществах 
наших стран и всего мира. 

Мы призываем международное сооб-
щество предпринять конкретные действия и 
продемонстрировать твердую политическую волю 
для мобилизации всех усилий на национальном, 
региональном и международном уровнях для 
ликвидации всех форм и проявлений расизма, расо-
вой дискриминации, ксенофобии и связанной с 

ними нетерпимости при помощи сотрудничества, 
партнерства и интеграции. Образование и повы-
шение осведомленности о различных культурах и 
религиях может играть важную роль в укреплении 
таких ценностей, как терпимость, принятие и уваже-
ние многообразия. Необходимо сосредоточить все 
усилия на устранении заблуждений, борьбе с нега-
тивными стереотипами и поощрении гармонии в 
интересах культурного, этнического и религиоз-
ного многообразия. Группа азиатско-тихоокеанских 
государств хотела бы особо отметить важность 
ратификации всеми государствами Международной 
конвенции о ликвидации всех форм расовой дискри-
минации и полного и эффективного выполнения 
положений этого договора.

В заключение Азиатско-Тихоокеанская 
группа хотела бы вновь заявить о своей твердой 
решимости и непоколебимой приверженности 
усилиям по привлечению внимания к борьбе за 
ликвидацию расовой дискриминации и ведению 
этой борьбы в качестве одной из своих первостепен-
ных задач. Призываем все страны принять срочные 
меры по ликвидации расовой дискриминации во 
всех ее формах. 

Г-н Ладеб (Тунис) (говорит по-арабски): Наша 
делегация присоединяется к заявлению, сделан-
ному Постоянным представителем Сьерра-Леоне от 
имени Группы африканских государств, и я хотел 
бы добавить следующие замечания в своем нацио-
нальном качестве.

Мы благодарим Генерального секретаря и 
всех участников заседания за их заявления. Тунис 
вновь заявляет о своем осуждении всех форм 
расизма и расовой дискриминации. Мы подчерки-
ваем нашу приверженность дальнейшей борьбе 
против всех форм нетерпимости и дискриминации. 
Действительно, в 1846 году Тунис вошел в число 
первых стран, официально отменивших рабство.

Тунис присоединился к Международной 
конвенции о ликвидации всех форм расовой дискри-
минации и по-прежнему привержен осуществлению 
Дурбанской декларации и Программы действий, 
а также достижению целей Международного 
десятилетия лиц африканского происхождения 
в соответствии с Аддис-Абебской программой 
действий.

Исходя из своей принципиальной позиции, 
наша страна укрепила свою национальную систему 
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прав человека в целях борьбы со всеми формами 
расовой дискриминации. В 2018 году в Тунисе был 
принят закон, запрещающий дискриминацию по 
расовому признаку, предусматривающий ответ-
ственность за такую дискриминацию и упрощающий 
процесс получения соответствующей компенсации 
для всех жертв вербальной или физической агрес-
сии расистского характера. Принятие этого закона 
посылает четкий сигнал о том, что законодатель-
ная власть и общество Туниса отвергают расизм 
и признают права всех пострадавших от расизма 
людей и обеспечивают их защиту. Используемые в 
законе формулировки указывают на то, что он пред-
ставляет собой общую всеобъемлющую политику, 
которая не ограничивается одной только законода-
тельной базой.

Ввиду отсутствия эффективного междуна-
родного управления в сфере киберпространства 
и каких-либо правил его ответственного исполь-
зования социальные сети стали платформами 
для распространения языка ненависти, разжига-
ния расовой дискриминации и расизма, которое 
не подвергается никакому контролю и не влечет 
за собой правовую ответственность. Именно 
поэтому мы должны прилагать больше усилий для 
борьбы со всеми формами и проявлениями расовой 
дискриминации, ксенофобии и связанной с ними 
нетерпимости.

В заключение мы подтверждаем, что создание 
справедливого и равноправного мира без расизма и 
расовой дискриминации требует от всех нас акти-
визации усилий на всех уровнях для продвижения 
ценностей толерантности, солидарности, справед-
ливости и уважения человеческого достоинства. 
Мы должны прислушиваться к голосам жертв нару-
шений прав человека, являющихся результатом 
расизма, расовой дискриминации и несправед-
ливости. Мы также должны расширять права и 
возможности этих людей и обеспечить им доступ 
к репаративному правосудию, эффективной защите 
и соответствующим средствам правовой защиты в 
ответ на любой ущерб, причиненный в результате 
такой дискриминации.

Тунис по-прежнему привержен этой идее и 
эффективно участвует во всех усилиях и инициа-
тивах, направленных на достижение равенства для 
всех, повсеместное возрождение прав человека и 
борьбу со всеми формами дискриминации, стиг-
матизации и разжигания ненависти. Это является 

неизменным принципом нашей политики и принци-
пиальной позицией Туниса.

Г-н Ньянид (Камерун) (говорит по-фран-
цузски): Камерун присоединяется к заявлению, с 
которым выступил представитель Сьерра-Леоне от 
имени Группы африканских государств.

Наша делегация приветствует празднова-
ние Международного дня борьбы за ликвидацию 
расовой дискриминации, который, к сожалению, 
является печальным и болезненным напоминанием 
о том, что расизм все еще сохраняется. До сих пор во 
всем мире многие люди не желают отказываться от 
абсолютной убежденности в своем превосходстве 
над другими по факту рождения и по одному только 
признаку цвета кожи или национальной принад-
лежности. В этой связи вызывает сожаление тот 
факт, что правительства во всем мире продолжают 
использовать страх перед лицами иностранного 
происхождения, в том числе мигрантами, и расо-
вые различия в политических целях. Поэтому 
необходимо выполнять соответствующие положе-
ния Международной конвенции о ликвидации всех 
форм расовой дискриминации. В Конвенции одно-
значно говорится, что 

«всякая теория превосходства, основанного 
на расовом различии, в научном отношении 
ложна, в моральном - предосудительна, а в 
социальном - несправедлива и опасна и что не 
может быть оправдания для расовой дискри-
минации где бы то ни было: ни в теории, ни 
на практике».

Расизм не бывает врожденным; он приоб-
ретается и усваивается. Он является признаком 
аморальности и необразованности. Поэтому мы 
должны уделять пристальное внимание воспита-
нию в семье, содержанию школьных программ и 
средствам массовой информации, которые являются 
ключевыми элементами влияния на умонастроения 
людей и, в конечном счете, на общество в целом. 
Поэтому для борьбы с этим злом крайне необхо-
димо укреплять систему образования.

Это также предполагает понимание истории 
и признание того, в какой степени наследие тран-
сатлантической работорговли и колонизации влияет 
на сохраняющийся расизм и расовую дискри-
минацию. Дурбанская декларация и Программа 
действий признает рабство, и в частности трансат-
лантическую работорговлю, преступлением против 
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человечности, а также то, что расизм является 
следствием колониализма, последствия которого 
увековечивают экономическое и социальное нера-
венство, в том числе в Африке. В Программе действий 
также подчеркивается, что нищета, низкий уровень 
развития, маргинализация, социальное отчужде-
ние и экономическое неравенство тесно связаны с 
расизмом и способствуют сохранению расистских 
взглядов и практики, что в свою очередь еще больше 
усугубляет нищету.

К сожалению, прошло уже более 20 лет с тех 
пор, как мы осознали этот факт. Тем не менее, несмо-
тря на конкретные действия, предпринимаемые в 
рамках соответствующих стратегий и программ, 
мы достигли весьма ограниченных результатов. 
Африканские страны по-прежнему ожидают офици-
ального признания со стороны многих других стран 
их роли в рабстве и колониализме. Народы Африки 
хотели бы увидеть даже символический жест, если 
и не извинения, то хотя бы выражения сожаления о 
рабстве и колониализме, которые являются причи-
ной того, что сегодня многие страны процветают за 
счет Африки. 

Рабство является наследием колониаль-
ного прошлого. Для одних оно отвратительно и 
постыдно, для других - болезненно и травматично. 
Тем не менее необходимо его признать. Борьба 
против расизма и расовой дискриминации требует 
ответственности и мужества с обеих сторон, чтобы 
признать это прошлое. Только таким образом мы 
можем начать решительную борьбу с расизмом 
путем объективного изучения истории рабства 
и колониализма, признания права на развитие, 
реформирования международной экономической 
и финансовой системы для содействия борьбе с 
нищетой, стимулирования развития Африки и 
серьезного рассмотрения вопроса о возмещении 
ущерба. Это можно сделать, признавая и ошибки 
прошлого и принимая ответственность за их совер-
шение, используя репарации как способ возмещения 
ущерба, нанесенного трансатлантической рабо-
торговлей и колониализмом, а также способствуя 
взаимопониманию, терпимости и дружбе через 
образование. Это те инструменты, которые мы 
должны использовать, чтобы раз и навсегда иско-
ренить расизм и расовую дискриминацию во всем 
мире.

Г-н Пиерис (Шри-Ланка) (говорит по-англий-
ски): Мартин Лютер Кинг-младший сказал,

«Хотя мы научились наслаждаться свободой 
неба и бесстрашно бороздить моря, мы не 
освоили простое искусство жить вместе как 
братья и сестры в одной человеческой семье. 
Изобилие не принесло нам ни душевного 
покоя, ни безмятежности духа».

Как точно сказано. Члены Ассамблеи согласятся с 
тем, что на протяжении всей истории расизм, ксено-
фобия и дискриминация действительно проверяли 
на прочность наши демократические ценности. 
Современные формы дискриминации создают 
серьезные препятствия на нашем пути к миру и 
социальной стабильности. Непрекращающиеся 
ненавистнические высказывания, возрождение 
националистического популизма и организаций, 
пропагандирующих идеологию расового превос-
ходства, — все это катастрофа для всех нас, не так 
ли? Как нам перейти от слов к практическому реше-
нию этих вопросов?

В этой связи вспоминаются слова покойного 
президента Манделы:

«Никто не рождается с ненавистью к другому 
человеку из-за цвета кожи, происхожде-
ния или религии. Ненависть — чувство, 
которому приходится учиться, и если люди 
могут научиться ненавидеть, то их можно 
научить и любви, потому что любовь 
намного ближе человеческому сердцу, чем ее 
противоположность».

Это одно из удивительно мудрых правил жизни, 
к соблюдению которого нужно стремиться всем 
сердцем. Поэтому пришло время всем нам проана-
лизировать наши достижения в деле искоренения 
расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и 
связанной с ними нетерпимости во всех ее формах 
и проявлениях. Наша делегация твердо убеждена, 
что этому вопросу необходимо уделять самое 
пристальное внимание, поскольку он относится к 
основным направлениям деятельности Генеральной 
Ассамблеи.

Как указано во Всеобщей декларации 
прав человека и исторической и прогрессивной 
Дурбанской декларации и Программе действий, 
все страны обязаны содействовать достижению 
равенства в таких областях, как занятость, здра-
воохранение и окружающая среды, двигаясь по 
пути полного и реального искоренения расизма и 
расовой дискриминации. В этой связи Дурбанскую 
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декларацию следует рассматривать как отправ-
ную точку, а не как конец пути, поскольку она 
имеет решающее значение для реализации надежд 
и чаяний тех, кто по-прежнему подвергается 
дискриминации во всем мире. Шри-Ланка еще раз 
заявляет, что все люди рождаются свободными и 
равными, как уже неоднократно отмечалось на этом 
заседании, а также могут достойно пользоваться 
своими правами. В пункте 2 статьи 12 главы нашей 
Конституции, посвященной основным правам, 
гарантируется защита от дискриминации. Поэтому 
в этом вопросе мы придерживаемся мнения, что 
любая форма дискриминации или доктрина расо-
вого превосходства является несостоятельной 
в научном плане, предосудительной с мораль-
ной точки зрения, несправедливой в социальном 
отношении и разрушительной. Шри-Ланка также 
отмечает, что интернет-платформы и цифровые 
технологии также используются для сбора средств 
с целью пропаганды расизма и ксенофобии, и с этим 
нельзя мириться.

В рамках усилий по преодолению социаль-
но-экономических последствий пандемии власти 
страны придерживаются комплексного подхода, 
основанного на принципах инклюзивности и 
отказа от дискриминации, и признают огромное 
значение деятельности по обеспечению и защите 
здоровья и безопасности не только своего народа, 
но и иностранных граждан, находящихся на терри-
тории страны.

Правительство Шри-Ланки по-прежнему 
привержено строительству общества, в котором 
защищаются права всех сообществ и обеспечи-
вается их охрана и безопасность. Человеческое 
достоинство ценится, а равное отношение к каждому 
человеку, независимо от религии, этнической или 
расовой принадлежности, является общеприня-
той формой общественной жизни. В связи с этим 
Шри-Ланка в будущем намерена осуществить 
всеохватные преобразования и стать государством, 
которое придерживается принципов устойчивого 
развития для всего населения, причем укрепление 
правопорядка и защита прав признаются исключи-
тельно важными компонентами.

Хочу закончить свое выступление словами 
президента Обамы о нашей ответственности как 
членов единой человеческой семьи:

«Перемены не настанут, если мы будем 
ждать помощи от кого-то другого или ждать 

нужного момента. Ждать нужно только самих 
себя. Мы сами и есть те перемены, которые 
нам нужны».

Поэтому давайте громко и четко заявим о необ-
ходимости построения мира, в котором нет места 
расизму.

Председатель (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово Постоянному наблю-
дателю от Святого Престола, имеющего статус 
государства-наблюдателя.

Архиепископ Качча (Святой Престол) (гово-
рит по-английски): Святой Престол рад принять 
участие в этом торжественном заседании по случаю 
Международного дня борьбы за ликвидацию расо-
вой дискриминации и пользуется этим случаем, 
чтобы вновь заявить о своем решительном осужде-
нии расизма и расовой дискриминации.

Расизм зиждется на ложном убеждении, что 
один человек превосходит другого, что резко проти-
воречит фундаментальному принципу, согласно 
которому все люди рождаются свободными и 
равными в своем достоинстве и правах. Несмотря 
на обязательства международного сообщества по 
искоренению расизма, он вновь и вновь поднимает 
голову. Он подобен вирусу, который быстро мути-
рует и, вместо того чтобы исчезнуть, скрывается 
и таится в ожидании. Случаи расизма по-преж-
нему отравляют жизнь нашего общества, становясь 
причиной того, что Папа Франциск назвал «кризи-
сом человеческих отношений».

Кризис разворачивается на разных уровнях. 
В первую очередь расизм проявляется в дискри-
минационных действиях, которые основаны на 
ложном предположении о расовом превосходстве. 
Открытые проявления расизма часто выявляются и 
осуждаются. В связи с этим правительства призваны 
принимать законы, направленные на борьбу с 
такими случаями. Однако на более глубоком уровне 
расовые предрассудки могут быть заложены во 
всех аспектах жизни общества. Даже если они не 
так заметны, они все равно существуют. Расизм 
выражается в неравенстве, которое поощряется и 
используется, иногда даже на институциональном 
уровне для того, чтобы создавать неудобства для 
определенных людей и причинять им вред исклю-
чительно по признаку их расы. В этой связи кризис 
человеческих отношений, обусловленный расовыми 
предрассудками, может быть эффективно преодолен 
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путем поощрения культуры сотрудничества, соли-
дарности и подлинного человеческого братства.

Когда мы говорим о такой культуре, то речь 
идет не о том, что мы должны просто жить вместе и 
терпимо относиться друг к другу. Речь скорее идет о 
том, что мы должны всей душой стремиться лучше 
узнать других людей, находить точки соприкосно-
вения, налаживать взаимопонимание и работать 
над проектом, в котором участвуют все. Создание 
такой культуры — это процесс, успех которого 
зависит от способности признать уникальность 
мировоззрения и бесценный вклад, который каждый 
человек вносит в общество. Каждый человек, будь 
то мужчина или женщина, по-своему многогранен 
и совершенен, источником чего служит присущее 
ему достоинство, которое никак не зависит от расы. 
Только в случае признания человеческого достоин-
ства возможен всеобщий и индивидуальный рост 
каждого человека и каждого общества. Для стиму-
лирования такого роста необходимо, в частности, 
обеспечить условия, в которых у мужчин и женщин 
будут равные возможности, и гарантировать факти-
ческое равенство между всеми людьми.

Святой Престол также хотел бы выразить 
обеспокоенность по поводу расизма и расовых 
предрассудков, которые иногда направлены против 
мигрантов и беженцев. Спасаясь от войн, пресле-
дований и природных катаклизмов, многие из них 
надеются найти новые возможности для себя и своих 
семей. В этой связи всем нам необходимо изменить 
свое отношение к мигрантам и беженцам и перейти 
от позиции защиты и страха к позиции, основан-
ной на культуре взаимодействия — единственной 
культуре, способной содействовать построению 
лучшего, более справедливого мира, в котором все 
страны поддерживают друг с другом добрососед-
ские отношения.

Председатель (говорит по-английски): 
Мы заслушали последнего оратора, выступив-
шего на сегодняшнем торжественном заседании. 
Ассамблея завершает торжественное заседание по 
случаю Международного дня борьбы за ликвида-
цию расовой дискриминации. На этом Генеральная 
Ассамблея завершает нынешний этап рассмотрения 
пункта 66 повестки дня.

Заседание закрывается в 13 ч 00 мин.
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